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falsch mandatum. 
zetes dolog történt Somogy- 
. A központi választmány egy- 
kimondia, hogy a kaposvári 
n Körmendy Sándor független- 
tnek huszonnyolcz többsége 

a jegyzőkönyvek szerint s kéri a 
yminisztertől az elnök ellen a fe- 
i vizsgálat haladéktalan elrende- 

Erdekes ügy. kaposvári kertület, 
mól Szechenyi miniszter kapott 

umot. Most kisül, 
la mot kapott, de többséget. nem. 
ít ha az ember miniszter, manda- 
uhoz juthat többség mélkül is. , 

Valjon miért nem aprobálták a 
uy többségét a választás befe 
Wel? Erre ezt adják feleletül: 

két helyen történt. A szava- 
bizottság összeadta a votumo- 

igyzókonyvekből, és ugy talál- 
y Körmendynek van többsége. 
választási elnök - s tudjuk, 

y a választási elnökök voltaki or- 
uerte a kormánypárt főkortessei 
am nyugodhatott abban meg, hogy 
nuzter kissebbségben legyen, fel 
a szeművegét, számlálni kezdte a 

kállára a votumokat és ugy 
hogy gr. Széchenyinek van 
Igy találván, igy enuncziált 

most a központi választmány 
sgálat után kimutatta hivata- 

gy a választási elnök tévedett (!) 
Körmendynek van huszonnyolcz 

e. E szerint a miniszter manda- 
gilt. E szerint gr. Széche- 
pénzt fogadott el, s ha 
mandatumát, hamis pénzt hoz 

aljon benyujtja? Ha elfogadta, 
nyujtaná be? Csakhogy az 
lehet védelmezni azzal, hogy 

en apró tévedésektől olykor 
rsem ment, kivált hagr. Szé- 
hivják, a kinek vannak szen- 

ati ángulatái és kézcsokolási 
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A tánczok. 
MNémetből: G. D. — 

pkor ünnepélyes alkalmatossá- 
ésupán a lakmározás képezte 
haném igen gyakran tánczra 

ág uralkodott a társaságon. Egy ré- 
is muóbőrbe kötött króniks fentartotta 

ura, hogy mint ettek, ittak és tán- 
na menyegzőn, a melyet Guit- 

uh lovag, Erzsébet kisasszonnyal 
Sechiuk Apitz löényávál 1898- 
ben n ünnepelt. ; 

g napjainkban a lakodalmakon 
t férfiak és nők együtt, addig 

kodalmon 500 évvel ezelőtt szigo- 
tak különözve egymástól; de mind- 
igen számosan jelentek meg. Az 
én több rendkivüli nagy sajt 
ül felállitva, még pedig ugy, 
tartott egy harmadikat. A la- 
én nagy tálakban hordták fel 

ta mely jól el volt látva gyöm- 

sal. Erre köles következett kol- 
első sáfránnal szép sárgára volt 
nöldkáposzta és borjuhus jött 

va, özpecsenye fogbagymával és 
vaddisenóhossem hiányoztak és 
horni borsfánk zárta be. Má- 
eret hoztak fel, a mely egészen 
a löménytől meg fenyőtől, - 

t 21. szám. (Postaépület) hová a lap szeltemi részét íllető 

AZ pELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

mindennap, kivéve a a vasár- és ünnepeket kővető napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

tumot adott a miniszternek. 

i ut a dolog. Ilyenkor aztán korlátlan 

ét. 
Vífrt 50 kr. 

fore 
..ári 

kedvtelései De a benyujtis ben) üs 
Ez a bökkenő, Ime a mandatum. győz- 
tem 28 szavazat kisebbséggel. Az iga- 
zoló bizottság sok mindent tehet. Ha- 
nem a mathezis forumláit és igazságait 
talán csak még sem változtathatja meg. 
Plus 28 ez annyi mint többség. Minus 
28 ez annyi mint kissebbség. Már pe- 
dig gr. Széchenyinek minus huszonnyol- 
cza van. Vagyis kisebbsége. AÁm a kis- 
sebbségnek nem szokott mandatuma len- 
ni. Gr. Széchenyinek azonban mandatuma 
van. Mit csinál mandatumával? Helyet 
foglal a házban? Szavaz? Fölveszi a 
napidijakat és a lakáspénzt ? 

Milyen kellemes lesz majd, ha 
kérdik: kit képvisel az ur? - Én a ka- 
posvári kerület kissebbségét képviselem. 
- Hát a többséget ki képviseli ? 

Ennek a gr. Széchenyinek mégis 
van egy kis malheurje. Mikor az Ap- 
ponyi párthoz tartozott, senki sem gon- 
dolt vele. Nulla volt. Hogy aztán át- 
ment a kormánypártba, miniszter lett. 
Hitte-e valaki, hogy odavaló emmber? 

hogy csak 

ehbez főzelékül kölest adtak. A kölest egy 

fazékban tették asztalra, a mely körül egy 

a tésztaneműekhez adnak. Ez 

Már mint a kormánypártba? Igen is 
' 

hittük. De hitte-e valaki, hogy minisz- 
ternek való? Miért na? Ki nem emlé- 
kezik a Caligula császár konzuljára! 
Széchenyi gróf legalább ember, a ki 
tud kezet csókolni, nadrágot és kabátot 
visel, mélabúsan ül a fanteulben s oly- 
kor mosolyog. De az a bizonyos con- 
sul sem kabátot, sem nadrágot nem vi- 
selt, mélabusan sem tudott ülni egyka- 
rösszékben, sem mosolyogni nem tu- 
dott, banem nyeritett, rugdosott, kapált 
a lábaival és csinálta a lónak egyéb 
mozdulatait. Mégis consul volt. 

Egyik malhear a másikat követi. 
Mi is volt az első? Egyszerüen az, hogy 
megtették miniszternek. Mert ekkor sült 
ki, hogy ő az ellenzéken nulla volt. A 
második malheurje a mandatum. 

Fogalma sincs, hogy mit cseleked- 
jék azzalsa mandatummal. Benyujtsa, ne 
nyujtsa? Ha benyujtja, baj, mert el- 
vehetik és el is veszik tőle; ha nem 

nyujtja, baj; mert kikaczagják pünkös- 

ti királyságért. Legjobb, ha meg szám- 
lálja kis lájbija gombjait s ezekben 
kérdezi meg a sorsot. Benyujtani. nem 
nyujtani; benyujtani nem nyujtani; be- 
nyujtani nem nyujtani... Csak jól vi- 
gyázzon, ne hogy a fejét is a gonbok 
közé számitsa, mert akkor bizonyosan 

benyujtja 

Politikai hirek. 
A dohányjövedék a pénzügyminiszte- 

rium a napokban szaktanácskozmányt hivott 
egybe, mely az ebből származó jövedelem 

szaporitására czélzó javaslatokat tárgyalta. 

zsákszerű kendőt tekertek, milyent Zma a 

volt a lögked- 
venczebb étel és jobbára mártással élvezték, 

melyhez sonkaszeleteket vagy heringet ad- 
tak. Magyarosan elkészitett hal sem hiány- 
zott, utánna vadpecsenye meg malacz. De 
ha száraz ételekről gondoskodva volt, mint 

az a felsoroltakból eléggé kitünik, az ital- 
ról is volt kellöképpen gondoskodva. A méh- 
sernek és fűszeres bornak akadt a legtőbb 
barátja, kedvelt ital volt egy édes bor, me- 

lyet „Ipokras'-nak hivtak, a mely a mi 
meleg, édes borunknak felel meg. Bernaui 
és gardelegeni, valamint zersbti keserü sör 

is az italok közé tartozik. - Ivóedény gya- 
nánt ezüsttel kivert kőkorsók, kanták és 

ivószaruk szolgáltak. 

Lakoma végeztével aztán a czimba- 
lom, pásztorsip, favola és a trombita hang- 
jára megkezdődött a táncz. Legkedveltebb 
volt a „tizenkét hónap táncza," a mikor tap- 

soltak, lábaikkal dobbantottak, végül álta- 
lános ujongásba törtek ki. A ,„szökő-táncz" 

sok ügyességet kivánt meg. Fel-felugráltak 
benne, keresztül-kasul szőkdöstek és mig ez 

folyt, alkalom nyilt sokat nevetni. A tán- 
czokat a ,„duzzogó lanéz" zárta be, mely- 
ben a párok látszólag haragosan egymásnak 
bátat forditottak - és aztán megint kibé- 
kültek. 
Hogy mily mértéktelenül szoktak tán- 

czolni akkor, kitünik Spangenberg ,Házas- 
ság tüköréből: A XIV. században Miltitz 

János a naumborgi vidor püspök egyik kar- 

A aktanácotr. mány ggo enre 
elfogadta a tett javaslatokat, melyek a na- 
gyon elterjedt csempészet megakadályozására 
vonatkoznak s a dohánytermelés és fogyasztás 
ellenőrzésére és pénzügyi közegebén kivülaz 
állami és helyi közigazgatás egyéb tényezői- 
nek igénybevételén alapulnak. Ezen rend- 
szabályok keresztülviteléből 3 millió jöve- 

TI 
Ki a képviselő? Annek jdején aasz. 

feltünést keltett a kaposvári választás. 
helyen ugyanis Gr. Széchenyi Pál e 
kedelmi miniszternek adatott át a manda- 

20 Körmendi féle szavazat tévedésből iíra- 
delmi többletet várnak. Az Egyetértés leg- 
utóbb azon birt horta, hogy a kormány a 
dohányegyedáruság bérbeadását tervezi és 
azon bankcsoport, mely a magyar állammal 
eddig összeköttetésben állott, már ajánlatot 
is tett e tekintetben. A Pester Lloyd ezzel 
szemben kijelenti, hogy e hir minden ala- 
pot nélkülöz; mert a Kormány nem tervezi 
a dohányegyedáruság bérbeadását s az em- 
litett bankcsoportnak sem jutott eszébe erre 
nézve ajánlatot tenvi. A pénzügyminiszte. 
rium kebelében létezik ugyan egy bérbe- 
adási terv, de az állami üzemben levő vas- 
muüvekre vonatkozik, mi által a miniszterium 
a budget tetemes javulását reméli s egy- 
uttal az ipart is előmozditni hiszi. 

Magyar papirjáradék. A hitelbank es0- 
port ujabban opcziót gyakorolt 6 és tél 

millió frtnyi 5 százalékos papirjáradékra, 
mi által teljesen átvétetett azon összeg, mely 
a deficzit és katonai hitelek fodezésére ki- 
bocsátandó volt. A énzügyminiszter ez ál- 
tal ez év folyó szükséglőtére beszerezte a 
téljes fedszotet és n. fog egyelőre ájabb 
járadék czimleteket kibocsátani. A pónztári 
készletek szaporitására nyert bitelt ennél 
fogva c ak ősszel fogja igénybe venni. 

Pártok egyesülése Hotvátországbán. A 
,P. LI.* zágrabi jelentései szerint ott párt- 
füsió jöt: létve. A föggetlen nemzetségi 
párt (Strossma,er pártja) és a centrum, 
Draskovich gróf vezetése alatt egy párttá 
olvadt össze ,mérsékelt ellenzék" cyiám alat. 
A fusióból kikerült párt feladatául tüzi ki 
a báromegy lórályság törvénys- erüen és 
alkotmányos uton biztositott jogainak meg- 
védését és esorbitatlan fenntartását. 

Frőnczia államcsiny A Patrie! Natio- 
nale", mely Brisson, a volt kiniszterelnök 
befolyása alatt áll, enpatiós leleplezéseket 
közölva Boulanger-LockroyCle- 
menceau által tervezett ál- 

lamesinyrőlE szerint még az előb- 
bi parlament bukása előtt a parlament fel 

lett volna oszlatandó, Boulangert 

kikiáltották voTna diktator 
nak, a ki megizente volna a 
háborut Németországnak. Az 
egész országra kibirdették volna az ostrom- 
állapotot. A tervet Macan képviselő árulta 
el Grevynek, ki Rouviert hivta meg a ca- 
binet megalakitására, de kikötötte, hogy 
abban Boulanger nem foglalhat belyet - 

Az államcsiny megakadályozására termé 
szetesen yomban meglettek minden intéz- 

kedést: Agli 

ján Madela Sibyllával, másikon Berbisdorf 

nejével oly merészeket ugrott, hogy a földre 
rogyott s azonnal kiadá lelkét. 
A freformatio korában már nagyszámú 

táncznem volt divatban, á melyek mellé 
rendesen dalolni szoktak. 
a3aA legelterjedtebb volt a koszoru tános, 

mely egy mennyegzői táncz volt. A lányok 

koszoruit a fiatal emberek táncozközben 

ügyesen elcsenték: Ebből állott e táncz. 
A reformatió különben a tánoz és ko- 

szorudalok nagy elterjedtségéti igen jól 

hasznára tudta forditani, a mennyiben val- 
lásos költeményeket csusztatott be az aly 
dalok szövegéül, miáltal maga a dallam is 
fenmaradt. A gyönyörü stronburgi dal, mely 
igy kezdődik,Idegen hazából érkezém ide," 

kettős szövegü, melyet Luther is felhasz- 
nált karácsoni énekéhez. 

Egy egészen magában álló nemet ké- 
pezett az akkori tánczok között az ugyne 
vezett dicstáncz, melyről szerzőnk azt irja, 
hogy ennek egyéb czélja nem is volt, mint 
házasságokat közvetitni. Emlittetik Span- 
geuberg ,Házasságtükrében" (1570) még 

pedig ilyenformán: „Elődeink azért is tar- 

tottak nyilvános tánczokat, hogy gyerme- 

keiket a körüllátók szemügyre vehessék és 
hogy házasságok köttessenek. 

Ezért Meissenben és más helyen éven- 

ként a felsőség rendeletéből, dicztánczokat 
rendeztek. 

Az ugynevezett halottitánc eredetéről 
ezeket tudjuk. 

Egy Maccaber nevü halandor jött 
1424 ben Párizsba az angolokkal, kik ekkor 

tünt ez a tévedés 
nem annyira a miniszter a képviselője Ka-. 

Sándor 

tott a miniszter javára. A mint utóbb ki- 
tényleg megtörtént, s 

posvárnak, mint inkább Körmendi 
lelkész, s pártunk jeles tagja. Erre nézve 
érdekes adat a következő távirat: 

keit, konstatálta, hogy Széchenyi miniszter el- 
lenében Körmendy Sándor kétségtelen többsége 
28 szavazat. A belügyminiszterhez jelentés 
tétetett, fegyelmi vizsgálat meginditása sürget. 

tetett. Matóles áse pártelnök. ése 

Aetigeitak osalása Az 
antiszemiták az ősszel meg ayíló országgyü- 
lésen nem szándékoznak külön pártot ala- 

kitani, hanem egyenkint csatlakozni fognak 

a külömböző pártokhoz. Erre engedeít kö 
vetkeztetni már Vadnay Andor ama beszé- 

de is, melyet Tapolczán intézett választói- 
ho7. Ebben a beszédben antiszemitizmusról 
már szó se volt. A marcalii kerület képvi- 
lője, SvasticsGyula is kijelentette, hogy 
nem tartozik az antiszemitapárthoz, hanem 
a mérsékelt elleszéknek lesz tagja. Veres 
József, az órosházai képviselő, a független- 
ségi párthoz fog esátlkozbi 

Az óbecsei zrulenen julius 6-án 

lesz a pótválasztás Kisbári Kics Ferencz 
függetlenségi s Popovics kormánypárti kö- 

zött. Vasárnap kisbári Kiss Ferencz függet- 
lenségi s negyvennyolczaspárti jelölt lent 
volt a kerületben Csávolszky Lajos, Lukács 

Gyula képviselők társaságában. Temerin- 
ben s Bács-Főldváron tartottak lelkesitő be- 

szédeket a válesztókhoz. 

Pályaválasztás. 
Kolozsvár, jun. 30. 

emi kikerült tehát e hó végén az 
iskolákból nehány száz „érett" fiatal em- 

ber, s ismét elkövetkezett annak az ideje, 
hogy ezt a czikket megirjuk. Mióta az ér- 

telmiség fele része világos tudatában van 
annak, hogy az ,uri" pályák néven elne- 
vezett carriereken igen gyakori esetben 
még a mindenható protekczió sem viszi 
előbbre az uri kényelemben felnövekedett 

fatal embert, a pályaválasztás gondja ott 

család fölött. Mert azzal az értelmiség fele 
legalább régen tisztában van, hogy az ,uri" 

az egész Francziaországot elárasztották és 
egy temetkezési hely melletti tornyot, mely 

még a rómaiak idejéből származott, válasz- 
tott lakhelyéül. Ezen Maccaber, ki ugy né- 
zett ki mint egy önkéntes csontváz, külseje 

által ugylátszik mély benyomást tett a nép 
képzeletére, mely őt lassanként természet- 
feletti tulajdonságokkal ruházta fel. Külö- 

nös hirt szerzett neki egy némajáték 1240- 

ben, mely egy nehány hónapon át ismétel- 
tetett és a mely róla aztán Maccaber vagy 
halottitáncz elnevezést nyert. 

Nagyszámu férfit és nőt szóllitott fel 
tánczra, a mely a templom udvarán, hol a 

feltaláló lakott, tartatott. Ő volt az alak, 
mely a halottat ábrázolta. 1824-1825-ig 
tartott ez iszonyu mulatság és mindinkább 

nőtt a tömeg, a mely abban tánczolva vagy 
bámészkodva részt vett. A templomok üre- 
sen maradtak, mert mindenki a halotti tánoz- 

hoz sietett és az angolok, mint Bedford her- 

czeg sem maradtak itt utolsóknak Ez a 
mulatság aztán véget ért, 1429.ben azonban 
ismét előkerült. Maccaber a halálnak ezen 
érzékitése által esak egy régi templomban 

előadott mysteriumot utánzott, melyet azon- 
ban onnan kitiltottak. Igy tehát még ko- 

rábbi időre tehető a halotti táncz eredete, 

valószinüleg a XIV. század közepére, melyre 

okot talán az akkor dühöngő pestis adha- 
tott, Ismeretes is ezen időből egy spanyol 
dal, a melynek czime ez: „Általános ha- 
lotti táncz, melyben minden rangu és rendü 
ember részt veszen." 

A tizenötödik és tizenbatodik század- 

ban a halotti tánoz ismét gyakran jön elő 

lozsvár, csütö 

tum, holott már akkor konstatálták, hogy 

„Kaposvár, jun. 28. Somogymegye köz- 
ponti választmánya hivatalosan megvizsgálvas 
a kaposvári választókerület szavazási jogyzé- 

lebeg homályos ködfolt gyanánt minden 

rtök, junius 30. 1887. 
.
 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy czentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és ipárosok 

"árkedvezményben részesülnek. Bélyerieték minden bhirdetés ntán 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

bpályán nincs vagyonosodás, nincs előhala 
dás és nincs kényelmes existentia. 

S ez az ok, melyért a sajtó minden 
iskolai év végén komoly figyelmeztetést 
küld szét a szülőkhöz és inti az ifjuságot, 
hogy nem hallgatva nagynénik, nagybácsik 
tanácsára, nem bizva névben és családi ösz- 
szeköttetésben, válasszanak józan megfon- 
tőlás után olyan pályát, melyen saját ere- 
jükből is meg fognak tudni állani az élet 
mindennemü körülményei között. 

Magyarországon az „uri" pályák kora 
teljes merőben lejárt. A két magyar egye- 
temnek csak jogi facultásáról kikerül éven- 
ként körülbelel 5- 600 jogvégzett fiatal 
ember, s valamennyinek hivatal kell, vala- 
mennyi azzal a kéréssel kopogtat a minisz- 
teriumhoz, törvényszékhez, rendőreéghez és 
közigazgatákhoz, hogy jó hivatalt kapjon, 
mert nem hiába koptatta az egyetem küszö- 
bét négy évig, s drukkolt keresztülöt vie- 
gát és költött el legszerényebb körülmények 
között a négy év alatt 2-3000 forintot. E 
végzett fiatal emberek ragy tömegét pedig 
merőben héptelenség tudásuk értéke szerint 
megfelelő állásokra elhelyezni. Túl van töm 
ve miniszterium, törvényszék, közigazgatás 
egyaránt minden zugolyban olyannyira, hogy 
ha a két magyar egyetem hat cesztendeig 
egyetlen egy pályavégzett fiatal embert se 
bocsátana ki, a meglevő anyagot még eb- 
ben az esetben sem lehetne kellően hivatal- 
lal ellátni. Trefort közoktatásügyi miniszter 
moudotta ezt ezelőtt 8 esztendővel, s kö- 

röztette e kijelentést mind n köépiskolában 
- tájékozásul a józanabb és elrettentésül a 
vérmesebb reményekkel pályát választani 
készülő „érett" fiatalságnak. 

Sami áll a jogászokra, ugyanaz áll 
az orvosokra és tanárjelöltekre is. A mikor 
egy-egy irnoki, egy-egy körorvosi, egy-egy 
segédtanári állomásra 50-60 pályázó je- 
lentkezik; a mikor olyan állás miatt, mely- 

nek összes javadalma kevés az élhetésre és 

sok az éhenhalásra. valóságos harcz foly a 
miniszterek előszóbáiban; a naiv együgyü- 
ségnek valóban magas foka szükséges ahoz, 
hogy valaki az egyetemen eltöltendő köny- 
nyü négy év kedvéért, neki menjen egy 

egész hossza életen át tartó nyomoruság- 

nak, s ne vegye figyelembe az intést, óvást, 

a formaszerü visszariasztást, melyben az if- 
jusáenek minden iskolai év végén bő része 
van. Mi feltesszük, hogy az ifjuság tud látni 
és tud kővetkeztetni a látottakból. Már pe- 
dig mit lát az ,uris pályák minden válto- 
zatában ? Lát anyagi szükséget, békétlensé- 
get, lát elkeseredést és lát egy kevés füs- 

töt, mely az agyba rőpitett pisztolygolyó 

nyomában omlik a levegőbe... 

És hol marad a bizonytalanságban az 

állami élet legkardinálisabb feltétele: a 
család ? 

lakodalmakon Sziléziában, Magyarországon, 

Berlinben. S bármennyire ijesztő is ezen 
táncz neve, azért ez mégis igen mulatságos 

volt. Egy kotillon vagy társasjáték- féle volt. 
Egy tánczos vagy tánczosnő lőn a 

sorshuzás által kiszemelve a halott szere- 

pére. Ez a terem közepére állt. A többiek 

páronként csoportosultak és vidám kurjon- 
gatás közepette megkezdődött a táncz a 
zene hangjaira. Egyszerre csend állt be, a 

terem közepén álló személy lebukott és ma- 
gát holtnak tetteté, mialatt a párok egy 
ébresztő dalra gyujtottak rá. Ha a halott 
férfi volt valamennyi nő hozzá ment és meg- 
csókolta, annak pedig magát mozdulatlanul 

kellett viselnie. Ha nő volt a játszó, a fér- 

Hfiak adtak neki csókot. 
(Vége kóv.) 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 
XIX 

(Folytatás.) 835 

- Gyakran gondolkoztam, mondá az 
ifju Evadnenak, hogy mikor fogom kegye- 
dat ismét látai. Az együtt töltött kellemes 
napokat nem felejtettem el. Bosszankodtam 
midőn kénytelen voltam a városba jönni; de 
most nem tudom sorsomát érte eléggé áldani. 

Ebéd után Lord Clanronald Evadne 
mellett foglalt helyet; s bár vidáman cse- 
vegett vele, de Diána látta, hogy szemei a 
bámulat kifejezésével sokszor csüngtek raj- 
ta. Ha Evadne nem lett volna óly hazug, 
mesterkélt és önző, ugy Diána némi 10kon- 
szenvett érzett volna látható holdogsákáb: 
de igy nem érdekelte az. 

e
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tudtok magyarul tanulni? (Felelet nem!1) és 

ELLENZ EK(580) 

Általános a panasz, hogy a mai fia- 

talság nem alapit családot. Dehát, Uram, 

hogyan alapitson, midőn összes jövedelme 

alig elégséges arra, hogy maga-magát fen- 

tartsa. Midőn életének fele jótormán vára- 

kozásban és folytonos reménykedésben telik 

el. Midőn kedvező körülmények között har- 

miocz-harminczöt éves korában jut oda, hogy 

családalapitásról gondolkozhasson, s még 

akkor is azzal a rejtett gondolattal, hogy 

szegény leányt egyáltalában nem vesz nőül. 

A hivatali pályák e tultömöttsége okoz- 

za a társadalom szellemi intelligencziájának 

szocziálisztikus hajlamait is még ezen fölül, 

mert mindenik egy-egy irnoki állomáson ten- 

gő fiatal tagja érzi, hogy az élet nem jutta- 

tott részére oly helyet, melyet. készültsége, 

tudása és értéke után máskülönben méltán 

megérdemelne. Jogos is e panasz, meg nem 

is. Nem főként most, midőn maga a közok- 

tatásügyi kormány figyelmezteti az ifjusá- 

got és figyelmezteti minden előforduló al- 

kalommal, minden okos ember, hogy a túl- 

tömőtt pályákra való lépéstől óvakodjék. 

Ott vannak a praktikus pályák: erdé- 

szet, bányászat, technika, vasut stb. hol még 

mindig van hely, szükség van fiatal mun- 

kaerőre, s nincs olyan nyomasztó versengés, 

mely, fájdalom, napról-napra több esetben 

ad pisztolyt az elkeseredett kifáradt és el- 

csüggedt ember kezébe. És ott van az ipar 

és ott van a kereekedelem. Igyekezzék tért 

hóditani itt maga számára az ifjuság, mert 

ma már nem az „uri" titulus, hanem a mun- 

ka nyomán szerzett vitulus ad sulyt és ad 

értéket minden embernek kivéel nélkül. Mig 

odatul várakozásra, mondhatui reménytelen 

várakozásra van utalva az ifjuság, e felso- 

rolt pályákon értelem és ügyesség dönt! 

az szerez vagyont, az teszi feleslegessé má- 

sok támogatását, mely nélkül odatul már 

nem is tudnak képzelni előhaladást, mi 

az óriási verseny miatt, egészen természe- 

tes is. ; 

Az államnak végre is polgárokra és 

nem urakra van szüksége. 

Fontolja meg ezeket a dolgokat jól az 

ez évben végzett ,érett- fiatalság minden 

egyes tagja, mielőtt pályaválasztásra hatá- 

rozná magát. Ne cserélje föl a jó létet a 

czifra nyomoruságért, s tanulja megismerni 

a haladó időt, mely elsepri a várakozó em- 

bert, s fölemeli a törekvőt. 

Egy generalis förmedvénye. 
Doda Tráján nyug. császári tábor- 

nok" programmbeszédet mondott a kárán- 

sebesi kerület választóihoz. Beszéde elejé- 

től végig azt dokumentálja, hogy szerzője 
nagyfoku agylágyulásban szenved. Többek 

között igy förmed a magyarokra: A kor- 

mány a románok verejtékével épit Buda- 

pesten palotákat, többi közt egy 16 milli- 

ós parlamenti palotát és szintén a mi ve- 

rejtékünkkel, a kormány demoralizálja a 

népet, nem gondol az állam pénztárával, 

hanem szórja a pénzt, a románok adóit a 

magyarok dicsőségének emelésére s a ma- 
gyarok javára. 

A mi azonban a legszebb, behozták a 

magyar nyelvet népiskoláinkban. A romá- 

nok azonban ezt a nyelvet megtanulni nem 

tudják. (Doda most kérdőleg fordul a kö- 

rülötte álló parasztokhoz). Nemde, ti nem 

Lord Clanronald meglehetős értelmes- 

nek látszott; de a legmerészebb képzelet sem 

nevezhette szellemesnek és ügyesnek; de a 

társadalmi napi kérdéseket ösmerte, és si- 

került neki hizelgéséval s üres beszédével a 

nők között szerepet játszani. 

Evadne egész este egy szép gardenia 

ágat viselt, s midőn Lord Clanronald Diá- 

nához ment bucsuzni, a leány látta, hogy 

gardenia virág volt a gomblyukában. Őtud- 
ta, hogy a szeretők között divat volt a vi- 

rágiokat kicserélni, s az általa tett felfede- 

zás érdekelte; Evadnere nézett, s jobb indu- 

lattal volt iránta mint eddig. Győzedelmé- 

nek ezen pillanatában Evadne nagyon szép 

volt. 
Midőn Evadne a Lord Clanronald tá 

vozása után a kis virágházban állott, Diána 

oda ment hozzá, s egyik kezét a vállára tette. 

- Evadne, nagyon boldognak látszik 

mondá. 
Ha egy verőfényes mosolygó tájképet 

a vihar sötét felhője elborit, nem okozhat 

az nagyobb változást, miut a milyen az 

Evadne arczára jött. Szemtelen nevetéssel 

nézett fel. 

- Én mindig boldog vagyok, mondá; 

mit értett e szavak alatt? 

Az aljas és kislelküek soha sem tud 

ják magukat a jóllétbe bele találni. Némely 

jeányok az Evadne helyébe az élvezett bol- 

dogság után szelidebbek s szeretetreméltób- 

bak lettek volna. De Evadnéval nem ugy 

volt; őtet ez a kis győzedelme csak szem- 

telenebbé tette. 

- Én nem értek egyebet, csak azt, 
amit mondtam, hogy boldognak látszik, vá- 

laszolá Diána. 
- Ez a megjegyzés nagyon szokatlan 

dolog magától, mondá Evadne. Ugy látszik, 

hogy figyelemmel kisért. Talán azt gondolta, 

hogy Lord Clanronald magát fogja bámulni? 

a magyar mégis kényszerit minket, tehát 

tanuld azt, mit nem vagy képes! 

A magyarok el akarják venni iskoláin- 

kat s el akarják venni a román nyelvet, 

azt az időt akarják előidézni, a melyben 

nem lesz szabad anyanyelvünkön szólni s 

ezt nevezik törvénynek ! Jó-e tehát az a 
törvény, a mely erőszakkal kényszeriti az 

idegen magyar nyelvet népiskoláinkra, a 

hol a gyermekeknek anyanyelvüket nem 

szabad tanitani, jóe az idegen törvény ? 

(Zajos közbekiáltások : Nem jó, nekünk nem 

kell ez a törvény !1) A mi ellenségeink az 

ugynevezett hazafiak, egy maroknyi nép, 

jövevények, spekulánsok, különböző nemzeti- 

ségiekből álló klikk, akik magukat jó honfiak- 

nak nevezik, azaz ők bérbe vették a hazafiassá- 

got, ezek a szabadelvü volt hazafiak, a kik e 

köpenyeg alatt a nemzet vagyonával s jó- 

létével s a ti nyelvetekkel spekulálni akar- 

nak. S ti ezt hagyjátok? Nemnde, ti ezt 

nem fogjátok türni, ha valódi románok 

vagytok, ha még román vér foly ereitek- 

ben. (Mindnyájan felkiáltnak: Nem! Nem! 

Nem türjükí) A'ok az emberek, a kik ma- 

gukat honfiaknak nevezik, csak megcsalni 

akarnak benneteket, hizelegnek nektek s ha 

majd feltették rátok a nyerget, kapczának 

tekintenek benneteket. 

Tartsátok magatokat s ne hagyjátok 

magatokat, hallgassatok csak a ti emberei- 

tekre, különösen a papokra s tanitókra, 

mert ezek harczolnak az egyházért, az is- 

koláért s nyelvetekért s küzdenek azért, 

hogy a magyar nyelv ne jőjjön iskoláitokba. 

(Mindnyájan felkiáltanak : Nekünk nem kell!) 

Éljen az osztrák dinasztia s háromszor éljen 
a mi császárunk I. Ferencz József! 

(Éljenzés!1) Én nem tudok nektek teritett 
asztalokat, ételeket és italokat adni, mint 

azt a magyarok más választókerületében 

teszik, a hol ezreket adnak ki arra, hogy 

a népet étellel és itallal megvesztegessék. 

Tőlem ne várjatok semmit, én nektek 

ki nem eszközölhetek semmit sem. Én bá- 

rány vagyok a farkasok között. A magya- 

rok nem hallgatják meg, a mit én mondok. 

Tartsátok magatokat a meddig csak lehet; 
ne hagyjátok magatokat! 

Most menjetek haza, nézzetek munká- 

tok után, s ha a ti embereitek hivni fog- 

nak titeket, akkor jöjjetek nagy számban, 

jöjjetek mindnyájan!... Tegyétek fel a 
süvegeiteket s ne menjetek a kocsmákba, 

hanem menjetek haza. Jó egészséget!' 

Kiállitás Deésen. 

A deési kiállitás r-ndező bizottságának 

egy hozzánk is beküldött körleveléből ki- 

emeljük, hogy a bizottság a fősulyt arra 

fekteti, hogy necsak kiállit assék a sok köz- 

használatu czikk, hanem a kiállitott tárgyak 

kelendőségnek is örvendjenek. 

Evégből a kiállitási iroda nemcsak az 

eladást, hanem a megrendeléseket is közve- 

titeni fogja. ekgyv 

A kiállitott tárgyak diszesszekrények- 

ben lesznek elhelyezve s iparczikkek szerint 

csoportositva. A gépek részére egészen kü- 

lön épületet emelnek, mellette lesz az er- 

délyi o1sz. állatkiállitás épülete. 

A bejelentések mind tömegesebben ér- 

keznek, nemcsák Budapestről, de a nagyobb 

vidéki városokból is. 

Az erdélyi méhész-ti egyesület körle- 

vélben hivta fel tagjait és a méhészettel 

foglalkozókat a kiálhtásban való részvételre, 

hogy ott ujabb bizonyság téteseék a hazai 

méhészet haladásáról s a termények ösmer- 

tetésével azok számára piaczokat teremt. 

sünk. 

Én tudtam, hogy nem teszi: de el tudom 

képzelni, hogy milyen kellemetlen lehet ma- 

gának látni, hogy Thea és maga felett én 

vagyok megkülönböztetve. 

Diána elhalványult, s szelíd méltóság- 

gal visszahuzodott. 

- Mengyire félre ért! mondá. Sajná- 
lom, hogy háborgattam. 

E szavak után elfordult, de jobban 

meg volt bántva, mint a hogy önmaga előtt 

elösmerte. 
Ugyan az nap este hallotta midőn 

Evadne e jelenetet a testvérének elbeszélte, 
azt téve hozzá. 

Meg vagyok róla győződve, hogy 

féltékeny; ő kémkedik felettem. Mi joggal 

mondta nekem, hogy boldognak látszom, 

azért mert Lord Clanronald beszélgetett 

velem ? 
Égő harag támadt a Diána szivében. 

Ő tudta, hogy indoka mily tiszta volt, s 
bosszankodott hogy ily kegyetlenül félre ér- 

tették. Az ő természete annyira felette ál- 

lott az ilyen aljasságoknak, hogy az Evadne 

aljasságát is alig volt képes megérteni; ez 

időtöl kezdve a mézes szavu, kétszinü Evad- 

he iránti szenvedőleges ellenszenve, határo- 
zeott gyülöletté változott. 

Vajjon tünödött magában, volt-e 

valaha leány olyan emberektől kiket lehe- 

tetlen szeretni, ugy körül véve mint én 

vagyok? 
A folytonos harag és bosszuság befo- 

lyása nemes természetére kártékonyan ha- 

tott. Most még jobban el volt határozva, 

hogy Sir Lisle elkerülése végett másnap 

reggel ki megy a háztól; mert ha már Lord 

Clanronaldra vonatkozólag kiváncsinak és 

irigynek gondolták, Sir Lislevel szembe még 

sokkal rosszabbat tehetnek fel róla. Álig 

várta, hogy ismét Fernessben találja ma- 

gát, nagy vágyodása között arról is szinte 

dottakat, elbeszélve 

roOn. 

Én nem 

Az erdélyi gazdák vándorgyülésén ki- 

vül még több egylet is megy Deésre, hogy 

a kiállitást megtekintse és tanulmányozza. 

A nagy látogatottság előre látható lé- 

vén, az elszállásoló bizottság már most gon- 

doskodik róla, hogy lakásban szükség ne 

legyen. 
A kiállitást rendező gazdasági egyesü- 

let legközelebb mult ig. választmányi ülé- 

sen elhatározta, hogy a megyebeli községe- 

ket, számra nézve 328-at, nyilatkozattételre 

hivja föl, hogy mely gazdasági gépeket és 

tüzoltó szereket ónajtanak községi vagyon- 

ként részletfizetés mellett megszerezni; - 

egyuttal bizottság küldetett ki avégből, 

hogy ez a Deésen kiállitott gépeket beha- 

tóan megvizsgálván, a tömeges bevásárlás 

iránt javaslatot tegyen. 

Esküdtszéki tárgyalás. 
Kolozsvártt, jun. 30. 

Ma délelőtt 10 óra után vette kezde- 

tét a helyi törvényszék belfarkas utczai 

üléstermében azon sajtóügyi végtárgyalás, 

melyet Dr. Gyarmathy Dezső szekelykeresz- 

turi szolgabiró és t. honvédtiszt - jelen év 

február havában inditott Jaeger József ottani 

lakós, gyógyszerész - ellen az ,Ellenzek" 

hasábjain megjelent közlemények miat". 

Az incriminált czikk az „Ellenzék" 

mult évi 206. számának nyilt téri rovatá- 

ban jelent meg. E czikkben Jaeger J. azt 

mondja: „Dr. Gyarmathy Dezső azon álli- 

tása, hogy én neki férfias elégtételt adni 

hajlandó nem vagyok - nemáll, továbbá 

szóll Gyarmathy D. ,megingott reputatiójá- 

ról." E kifejezések képezték a sértés tár- 

gyát. 

A tárgyalás kissé nehézkesen kezdő- 

dött a mennyiben az esküdtek kisorsolását 

kétszer kellett megejteni, némi formalis té- 

vedés miatt. A tárgyalás lanyhán, de a kö- 

zönség derült aangulata mellett vette kez- 

detét. A biróság következőleg alakult meg. 

Elnök Péterffy Domokos, birák Veres 

Ákos és Nesztor János, jegyző Kócsi Andor. 
Esküdtek: dr. Baitner Hugo, Herczeg Sán- 

dor, Sigmond Ákos, dr. Beiky János, Fisc- 

her Vilmos, Gamán József, Gajzágó Manó, 

Gamauf Vilmos, Gámenczy János, Graf Ja- 

kab, Deák Pál, Ambrus Gergely. Póttagok: 

Markó Ede, Betegh Péter. 

Magánvádlót Dobál Antal, vádlottat 

Deáky Albert ügkvédek képviselték. A for- 

mális rendes kérdések telekhez, a két tanu 

dr. Szentkirályi Árpád és Borbáth Dániel 
kihallgatása és incriminált czikk, vádlevél, 

bizonyítási iratok felolvasása után Deáky 

kéri a megelőző czikkek felolvasását és a 

tárgyalás elnapolását is ellenesetben. Kisebb 

ügyvédi csatározás indul meg pro és contra 

Deáky Albert védelmében jogilag, lo- 
gice fejtegeti azon tényeket, melyek az in- 

kriminált czikket megelőzték - előidézték. A 

polemia szülőokait következetességgel igyek- 

szik feltüntetni s ez okok folytán a sértést 

tartalmazó kifejezéseket diminuálni. Sikerült 

gyakran a hallgatóság tetszését is megnyer- 

-
-
 ni. Ercre ismét Dobál iposztirozott most 

már több hévvel s meggyőzőbbnek látszó 

argumentumokkal mint első beszédében. 

„bangulatkészités" szempontjából, mint az 

egyik megjegyzé. A biróság betejezvén a 

bizonyítási eljárást, magánvádló képviselője 

Dobáil Autal mondta el vádbeszédét főképen 

az incriminált czikket szülő tény körülmé- 

nyek fejtegetésével foglalkozva. " 

Megtudtuk beszédéből a székely-keresz- 

turi tüzoltó egylet kebelében a két férfi 

Gy. D. provokálta Jaeger I-t, ki nem ac- rosult csint csakis ilyen diszmunká 

ceptálta a kihivást. Igy született az a nyilt-
 

téri czikksorozat, mely köztük megindu
lt, s 

.
 

Dél felé az elnök a vádlevélből cso- 

portositva a sértő kifejezéseket, felteszi a 

következő kérdéseket. 

1. Foglal-e magában a jelzett inkri- 
minált czikk becsületsértést ? 

2. Megvannak-e győződve, hogy vád- 
lott uz inkriminált czikk szerzője ? 

3. Vétkes-e vádlott becsületsértés vét- 

ségében - vagy nem? 
20 pereznyi szünet után dr. Belky I. 

esküdt kihirdeti az eslüdtszéki határozatot 

- következőben : 
Az 1 kérdésre 9 igen, 3 nem. 

A 2. kérdésre 12 igen. 

A 8. kérdésre 6 ig-n, 6 nem. 

Elnök enuncziálja a felmentést, mire ma- 

gánvádló képviselője semmiségi panaszt je- 

lentett be. 

A törvényszék magánvádlót 84 forint 
költségben marasztalja el. 

Ezzel az ülés pout 1 órakor véget ért. 

A szolgabiró ur gyengébb szónoknak bi- 

zonyult, mint a patikárius. Ez a dolog ve- 

Lje és tanusága. Ha a Gy. D. becsülete 
csakugyan el van veszve, úgy azt itt nem 
találta meg. Szerencsére - remélljük és 
hisszük, hogy nincsen elveszve. 

A női ipariskola kiállitása. 
Egy bissé későn tán, de még sem el- 

késve meg kell még emlékeznünk a Kolozs 

vári női ipariskola vasárnapi vizsgálatáról s 

illetőleg kiállitásáról. Ez az intézet igazán 
páratlan a maga nemében egész Erdélyben; 

páratlan az ügybuzgó vezetésnél fogva, mely 
ben az Erdélyrészi Nőiipar- és Iparfejlesztő 
Egyesület lelkes vezéregyéniségei és a de- 
rék tanerők részéről részesül és páratlan 
annál fogva, hogy tulajdonkép ez intézet 
az egyetlen szakiskola a epeczialis női ipar 

számára egész Erdélyben. 

De annál az eredménynél fogva is, 

melyet e tanintézet felmutat, csak elisme- 
réssel szólhatunk róla. Ez iskola igazán az 

életnek nevel. Az itju leány, ki onnan há- 

rom év mulva kikerül, az összes ruhanemü 

készitési iparban, mellyel egy nő foglalkoz- 
hat és kenyerét megkeresheti, olyan alapos 

képzettséget szerezhet magának, melynek 

segélyével ha tovább fejleszti szerzett is- 
mereteit és ügyességét, szorgalmával és ke- 
zemunkájával biztosithatja anyagi exisz 
tencziáját. 

Az a kiállitás, melyet az intézet nö- 
vendékei az idei vizsgálat alkalmával a kö- 
zönség szemei elé tártak, mindenkit meg- 
győzhetett ez állitás igazságáról. 

Sokan azt a szemrehányást teszik ez 
iskolával szemben, hogy nagy sulyt fektet 
a finomabb ugynevezett női diszmunkák ta- 

nitására. Ez a szemrehányás egy kissé ta- 

lán el h kodva. Fi bbi i 

közt felmerült azop surlódást, mely miatt u el van hamarkodva, Fivomebb izlést, jó 

ide a végtárgyalási terembe vezette őket. 

Dobál vádjaira maga Jaeger József vá- 

laszolt, mesének allitván az előtte elmon- 

a székely kereszturi 

tüzoltó egylet megalakulását, fennállásának 

minden nagyobb moszanatát a jelen korig. 

A hallgatóság élvezte a plakátokkal illusz- 

trált egylet bálokban gazdag történetét 

egy teljes fél óráig. 

megfeledkezett, bogy keserüségét és bajait 

oda is magával viszi. 

Másnap a reggelizés után Diána sietve 

állott fel az asztal mellől. 

Lady Cameron, mondá én kimegyek ; 

estig nem jövök haza. 

- 

szinérzéket a diszitésre, egyszerüséggel pá 
segit- 

ségével lehet tanitni; s ki tagadhatná, hogy 

mindezekre még a legegyszerübb asztalkendő 

himzésénél s a legegyszerübb ruha feldiszi- 

tésénél is van a nőnek szüksége? Az pe- 
digűcsak természetes, hogy ha egy iskola 

a női kézimunkának minden feját f-lkarolja, 

lehetetlen hogy minden fajban rövid három 

év alatt a tökéletességig tejlessze növendé- 

keinek ügyességét. Elég ha minden munká- 

nál megadja nekik a további önképzésre a 
biztos alapot. 

Ilyen szempontból fogtuk fel mi ez is- 

kola hivatását; s e szempon ból teljesen 

megfelel hivatásának. A sokoldaluság, a 

finom izlés és stilszerüség, a tanitásban kö- 

vetett alaposság és fokozatosság: ime ezek- 

ről tett ékesenszóló bizonyságot a- iskola 

nővendékeinek idei kiállitása, mely épe
n en- 

Lady Cameron felemelte a fejét, s a 

leány arczán látta a határozottságot, a szilárd 

akaratot, s tudta hogy ellenszegülni haszta- 

lan való fáradság. 
P-díg nem akarta hogy elmenjen; sze- 

rette volna hogy otthon legyen midőn Sir 

Lisle náluk lesz. 
- Diána, hova megy? kérdé. 
- Nehány óráig távol leszek, vála- 

szolá Diána, ki el volt határozva hogy mos- 

tohája ne tudja hogy őhol és miképen fogja 

az idejét tölteni. 
Egyedül megy? kérdé Lady Came- 

Édesem, én tudom hogy maga minden 
conventionalitásoknak ellensége, s hogy büsz- 

keségét helyezi abba hogy magát - ugy- 

hiszem - eredetinek képzeli; de a jó társa 

ságban nem szokás hogy egy fiatal kis- 

asszony több óra hosszat ki menjen a ház- 

tól, még pedig egy idősebb női kiséret 

nélkül. - Papának mindent meg fogok ma- 

gyarázni, de másnak nem - mondá Diána 

büszkén. 
Maga édesem azt cselekszi a mit 

akar. Ne feledje hogy én ellenvetést tettem. 
engedném meg a leányaimnak 

hogy igy viseljék magukat, tevé hozzé La 

dy Cameron erősebb hangon. 
Evadne haragosau nevetett midőn Di 

na megfordult s kiment a szobából. 
Ezzel a leánynyal még sok bajom 

lesz, mormogá magában Lady Cameron. Mi 

lyen akarata van! De meg kell törnöm, 

mert különben soha sem lesz békesség Fer- 

nessben. 
(Folyt. köv.) 

nélfogva méltán meglepett mindenkit. 

ÉEs most referálnunk kellene arról, 

hogy miféle munkákból állott is csak e 

dús kiállitás. 

Ám e referáda szük keretét messze 
tulhaladná, ha részletekbe bocsátkoznánk; 

azért csak a munkanemek felsorolására szo- 

ritkozunk, melyek a kiállitáson képviselve 

voltak és nehány valóban kiváló munka 

készitőjének a nevét akarjuk fölemliteni. 

A munka. csoportok a következők 

voltak: 
1. Puntotirato; legkiválóbb volt e 

csoportban Greipel Adolfintól egy asztal- 

teritő. 
2. Fejérnemüvarrás kézzel és géppel; 

kitüntek: Pál Anna, Fodor Erzsi, Vas Berta, 

Albert Anna, Spaller Róza. 

3. Kaloteszegi munka ; kiválóbb mun- 

kák voltak: a Deák Pauliné, Greipel Adol- 

finé, Pál Annáé, Schmidt Fridáé és Zeyk 

Elizé. 
A Vászonhimzés: Hétzeg Aranka és 

Szombathelyi Aranka. 

ö. Fejérhimzés: Székely Klára. 

6. Szineshimzés: (Flachstiskerei) Pál 

Anna (asztalteritő), Stie/ Emma (ugyanaz.) 

7. Olaszhimzés : Albert Anna. 

8. Applikáczió-munka ; igen szépek vol- 

tak e nemben: Orbán Rózától (egy asztal- 

lap), Szombathelyi Arankától és Tuldától (asz- 

talteritő.) 

9. Sganyolcsipke : Gyurits Matildtól (egy 

asztalteritó), Orbán Rózától (egy albumlap), 

Greskovics Annától (ugyanaz.) ; 

10. Aranyhimzés: Elek Janka, 
Aranka, Karácsonyi Mari, Nászta 
Tamási Terka. 

11. Filet-guipure: Deák Paulin 
párnacsup. 

12. Holbein.-munkák: Elek Jan 
Anna, Vas Berta. 

18. A ruhavarrásban kitüntek: ( 
Matild és Pál Auna. 

14. Rajzban (minták rajzaiban) 
lóak voltak a Deák Paulin, Filipe 
rélia, Pál Anna és Székely Klára ra 

Meg kell emlitenünk még, ho 
sen több, mint 400 drb munka volt 
va az intézet 64 növendékétől. 

buzgóbb támogatásába. 

Erdély nagyjai. 
Hogy is bivják csak őket? 
Jellinek Arthur 

Neuman Armin 

Borcza Miklés 

Benedek Elek 

Ulman Sándor 

Emich Gusztáv 

László Mihály 
továbbá három ismert név: Mikszátl, 

sich és Dárday, 

végre, a kiknek az édes apjáti 
Tisza István 
gr. Andrássy Gyula. 
Epen tizenkettő. Aposoli szá 

het neki a Kolozsvár. Vag is in 
súlbat. Mert Ádám urat a mi ó 
verték meg, de ez a tisenke ő a 
sára győzött. 

Ni ni, most veszük észre, h 

sorból kimaradt Pap Szamoila, 

el van határozva, hogy csak „görbe 1 

fog megszavazni. Ezzel már tize 
vannak. Ros:z szám. Babonás szám, 

zanak drága egészségükre, s neh 
Pap Szamoilával gyógyitassák ma 
betegek találaak lenni. 

Hogy is megy csak az a képv 

Például Boncza. Vagy mondjunk 
dát. Ime Neuman. De mondjunk 
madikat. Jellinek. 

Megválasztottak Naszódon. 
Naszód szép helyen fekszik 

mentében. Van román középis 
déglője, fogháza, járásbirósága, 
rája, csendőrségi laktanyája, e 
vatala, nagy temploma a piaczo 

dója Entradámban és egy fői 
Deézsen hol Besztercezén. Közel 
györgy melynek sóstartalmu ásvár 
azután Dombbhát, a hol az ásv 

nem sós, még tovább Valezsinul 
deg vizzel, magas fenyőkkel és 

rányokkal. 
De én azt kérdem, mindez 

tó ok-e, hogy Jellinek ur ott 
tassék ? 

Avagy: 

Dr. Jellinek Arthur lakik 
Koronautcza 18 szám, első emelet, 
lába s ezekhez több rendheli 
ügyvédi irodája Wertheim.féle 
rénynyel, pénze - vagy ha nin 
ád az isten; visel pápaszemet, 
tejes kávét két kiflivel, szi hu 
czáros szivart, este lefekszik, re 
vezeti a Hay Bernát ügyeit, pő 
és egyéb követeléseket, van mo 
levélpapirja, utazik az első első ! 
let-jegygyel, izraelita vallásu, 145 
ter magas és büntetve nem volt. 

De én azt kérdem, minder 

ható ok-e, hogy Jellinek ur Nas 
választassék ? 

Vannak iparlovagok. Most 
nak mandatumlovagok. Ki ismeri 
hallott felőlük ? Kitüzik a választát 
szerre csak lát az ember ismere 

ságokat. Utaznak jobbra, utazn 

ispántól főispánhoz. Kéregetnek, 
megegyeznek. 

És Neoumann Armin, és P. 

és Jellinek Arthur és Bonoza Mitll 
selők lesznek Erdélyben 

Meghivta őket a kerület vagy 
Harminczezer lélek nevében 

nak a választók: Téged isme 

szeretünk, benned bizunk: képviselj 
Ez a dolog alkotmányos oldala. 

Harminczezer nevében a válas: 
kérdezése nélkül igy szól a főispán: H 
müködöm, hogy ön bejusson sz ormi 
ba. Ez a dolog praktikus oldala, 

Szégyen és szerencsétlenség. A 
menti kormányforma bukott meg 

és utálatossá vált a jók előtt. 

Hát még, ha oly hirekkel v 
latban a választás, mint a mi 

tunk és irtunk a Jelinek urválai 
Ugy mondták nekünk, hogy 

födözte a b. Bánffy Dezső többi 

alkotmányos költségeit. Őrv 
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ELLENZEK (581) 

Junius 30. 
illetékes helyen merőben alapta- 

ák. Készséggel korrigáljuk meg 

mel Röstelltük volna, hogy a Bornemi- 
Kíroly, a gróf Teleki Döme. a gróf 

Ödön, a Torma Miklós és a 
megválasztott a Jelinek ur pro 

mója alá kerüljön. Mikor erről a 
l irtunk, akkor is kértük a czáfo- 
Megkaptuk. A megválasztottak mit 

k erről a hirről. Ha Jelinek ur 
egyébbre költött. Jellinek ur köszön- 
nandátumát b Banffy Dezső főispán- 

de nagy erkölcsi teher alól szabadulunk 
hogy elmondbatjuk, miszerint Jellinek 

ak sanki sem köszönbet mandátumot. 
lMiért választották tehát meg ? Bizony- 
mnem a szép szeméért. Hát miért ? 
welt valahol? Kitüntette magát? Biz- 

Menne? Szerették ? Ugyan mit szerettek 

IHegválasztották, mivel a főispán úgy 

Je hát miért akarta úgy? A főis- 
ér ember. Személye ellen piszkos 

n szoktunk emelni; nem is eme- 

akkor.. 
Mi az indoka annak, hogy a 

és Vizoly kerülete épen Jellinek 
jusson ? 

Iitok van itt s az idő majd segit, hogy 
ezhessük. 

J. K. 

fzetési felhivás! 
is 1-ével uj előfizetést nyitunk az 

Mzék"-re. Kérjük azon előfizetőinket, 
mk előőzetésük akkor lejár, hogy azt 

bb megujitani kegyeskedjenek, hogy 

.i6 frt 

.*. frt 

héra.. frt50kr. 

MINDENFÉLE. 
AKolozsvár, junius 30. 

-Egy püspök halála. Kovács 
mond veszprémi püspök, valóságos belső 

0s tanácsos, az első osztályu vaskorona- 
bvegja, kedden délután fél hat órakor 

püspök hosszabb idő óta bete- 
tavaly orvosai tanácsára Gastein- 

zatérte óta szobáját, pár hónap 

órakor következett be. A püspök 
gelőző órákban felvette a halotti szent- 

s keresztényi megadással várta sorsát. 
lil hire csakhamar elterjedt a váro- 

spöki palotára kitűzték a gyászlo- 
4 a város középületein és intézetein 
Mn gyászlobogók jelzik a részvétet, 

osztoznak az egyházat ért gyász- 
álesetról azonnal táviratilag ér- 
a herczegprimást. a vallás- és köz- 

gyi minisztert, honnan még az éj 

részvét-táviratok érkeztek a gyá- 

anhoz. 
ozs-barakkai "vasuti elemi 
ata Julius 3-án tartatik 

Károly államvasuti felügyelő áll, 
mal ünnepélyt rendez, melyre vá- 

viselői hivattak meg, kiket kü- 
t fog a helyszinére szállitani. 

Csendőrök brutalitása. Ká- 
besről junins 24 ről irják: E hó 23-án 
a 3 és fél órakor városunk egy igazán 

en jelenetnek volt tanuja. Ez idő 
anis az orsovai-utczán át egy 

zi (hajtatott, a melyen a helybeli 
lőrség két legénye ült és melynek 
éhez egy vidéki paraszt mindkét 
inozozal oly módon volt hozzákötve, 
szegény ember valóságos ebként 

aládni és minthogy a szegény 
5 kilométernyire fekvő Prusszian 
hurczolták be a kegyetlen és há- 
oly botrányos módon visszaélő 
a szegény ember majd-majd ösz- 

olt. Ezen az emberi méltóságot por- 
iró barbarizmus általános elkeseredést 

szemlanukban. 

Akatonai hadgyakorlatokra, 
Déván és környékén fognak tartat- 

n folynak az előtanulmányok. 
hét lefolyása alatt fordultak meg 
temesvári és nagyszebeni hadtestek 

tanfolyamára jelentkező százado- 
knek tereptani feladatai a leendő 
torlat szinteréről valának kijelölve. 

mesvári csapat Kárán Sebes felől ló- 
lérkezett a hátszegi völgybe s onnan 
myad érintésével folytatta szemleutját 

beniek Szászsebes felől 

Dévától délre és nyugatra fek- 

,wo liegt der Hund et ,mócsi fiókköre" f évi julius hó 8 án, 

de innen már sulyos betegen tért 

yát sem hagyta el. - A halál 

l több notabilitás, tanügybarát és 

n az ügető lovak által vont 

t tüzetes tanulmány 

-
 

gondnoksága, melynek élén 

lok főnökei, a közös és 

elhelyezése annak idején legtöbb gondot 

fog igénybe venni. 

- Vizsga. A kőhalmi ipariskola vizs- 
gája junius 26-án délután folyt le. A nö- 
vendékek számos csinos tárgyat állitottak 
ki. Kiválóan a csizmadia és czipész ipar 
volt erősen képviselve, de a szabó sütő, szij- 
gyártó, asztalos és kerekes munkák is fi 
gyelmet érdemeltek. 

- Gyulafehérvári hirek. 4 vá- 
rosi bizottság e hó 23 án közgyülést tactott, 
melyen többek között kijelentetett, hogy az 
árviz által megrongált házak száma 270-et 
tesz. - A gyulafehérvártt állomásozó gya- 
logezred a custozzai csata évfordulóját e 
hó 24 én megünnepelte. E napon diszebéd 
rendeztetett, melyen az egész tisztikarrészt 
vett. - Gyuiafehérvárra Dorn német szin- 
társulata a napokban érkezik meg, s ott 
pehány előadást fog tartani. - Csóka Sán- 
dor szintársulata tegnap hagyta el Gyula- 
fehérvárt, hol nagyon gyarló pártfogásban 
részesült. A társulattól időközben Krecsá- 
nyi Sarolta és Széni Arabella megváltak, 
mert fizetéseiket nem szolgáltatta ki az 
igazgató. 

- A kolozsmegyei tanitótestü- 

délután 3 órakor. Mócson az állami iskola 
helyiségében rendkivüli gyülést tart: mely- 
re ugy a köri tagok, valamint a tanügyba- 
rátok meghivatnak. 

- Öngyilkosság. Junius 25-én este 
a homoródi (Kőhalom mellett) méntelep egyik 
közkatonája felakasztotta magát. Pár nappal 
ezelőtt egyik társával behatolt a gyógyko- 
vács lakásába s onnan több értékes tárgyat 
ellopott. Miután tette kitudódott annyira 

megszégyelte magát, hogy szégyenében és 
a büntéstőli félelem miatt felakasztotta 
magát. 

- Vizsgálat. Mocsról irják lapunk- 
nak: Junius hó 26. és 27-én tartatott meg 
a mocsi áll. iskola évi zárvizsgája. 26 án 
d. e. volt az I. és II. osztályoknak, melyek 
Linczy Julia k. a. vezetése alatt állanak. 
Délután volt a tornavizsgza mindenik osz- 
tállyal, Gaal István vezetéss mellett. 27-én 
d. e. volt a G. J. vezetése alatti III. IV. és 
V. osztályoknak: d. u. a tanév ünnepélyes 
bezárása. Ugy a helybeli, mint a vidéki hall. 

gatóság teljesen megvolt elégedve a kitü- 
nően sikerült vizsgával, mely semmi kiván- 
ni valót nem hagyott fenn. A szülők tel- 

jes elismeréssel adóztak, ugy Sinczky J. 
k. a.-nak valamint Gaal István tanitó- 
nak lelkiismeretes, fáradhatlan munkássá- 
gukért. 

- Rémület a templomban. Ca- 
nicattiban vasárnap a plébános óriási pani- 
kot idézett elő, melynek borzasztó követ- 
kezményei voltak. Egy beszéde közben 
ugyanis, melyben élénken lefestette a pokol 
összes borzalmait, egyszerre vörös fény kö- 

zepette megjelentetett egy fekete szarvak- 
kal és farkkal ellátott alakot. Az asszo- 

nyok és gyermekek rémülten sikoltottak fel. 
Sokan ájultan rogytak össze az ijedtségtől. 
Egy nő idétlent szült, "egy másik pedig 
megőrült. A menekülők két gyermeket agyon- 
nyomtak. A nép a papot, ki menekülni volt 

kénytelen, meg akarta Ilynchelni. 
kKis hirek: Uj népfelkelésitiszti tanfo- 

lyam nyilik meg jul, 24-én a fővárosban, melyre a je- 

lentkezett tanárokat és tanitókat hivják be. Franczia 

országban a Gap-Die strategicus vonalon, a most ké- 

szülő s már 1800 méter hosszu alagutban e hó 24-én 

robbanás történt, melynek eddig 32 áldozata van. - 

Mannheim mellett tegnapelőtt reggel két teherhajó 

összeütközött s az egyik elsülyedt. - V.Ferdiínánd 

királyért a budai helyőrségi templombaa gyász mise lesz 
julius 1-én. - Algicz vidékén Biskrában ehó 26-án 

a Sspahik és a vasutnál alkalmazott marokkóiak között 
véres összeütközés támadt. Az ellenők küldött csapatok 

10 marokkait megöltek és számosat megsebesitettek. - 

Alotharingiai hatóságok elrendelték, hogy a franozia fel- 
iratu czégtáblákat meghatározott időn belül el kell tá- 

volitani s azok némettel helyettesitendők, - Pé- 

tervárott junius 28-án ériás mennyiségű czi- 

garettákat koboztak el, melyeken nihilista feliratok vol- 

tak. - Kirekesztették az elszászi államtanács- 
ból Jammer képviselőt és Scargemundi polgármestert 
- A váczi kir. siket-néma intézetben az évi záró 
vizsgálatot junius 25 én tartották meg. Az osztályok 

egyenként mutatták be előmenetelöket s a jelenvoltakat 

nagy megelégedéssel töltötte el a látott és hallott siker. 

VÁROSI HIREK 
-DDr. Engel Gábor egyetemi ma- 

gántanár ur annak kijelentésére kérte fel 
szerkesztőségünket, hogy tegnapi lapunk- 
nak „Az elhagyatottak" czimü czikkében 
ezen kifejezés: „a vezetése alatt álló szülő- 
ház" csak a czikkiró téves és hibás érte- 
süléséből származik, mivel a m. k. szülőin- 
tézet dr. Maizner János ny. r. tanár veze- 
tése és igazgatása alatt áll. 

- Esküvő. Dr. Daday Jenő a kecs- 
keméti föreáliskola fiatal tanára tegnap tar. 
totta esküvőjét Kolozsvárt Sárkány Gizella 
kisasszonnyal Sárkány Ferencz nyug. ev. 
ref. főiskolai igazgató szép leányával. Az es- 
ketést szük családi körben Herepei Gergely 
lelkész végezte. Az ifju pár nászutra in- 
dult. 

-A közvágóhid megnyitása tár- 
gyában tegnapelőtt Albach G. polgármester 
városi képviselőkből erduéttet hivott össze, 
mely a megnyitással kapcsolatos netaláni 
ünnepélyességet beszélte meg. Kimondatott, 
hogy a megnyitás ünnepélyesebbé tétele vé- 
gett meghivassanak arra a városi bizottság 
összes tagjai, az állami és megyei hivata- 

honvéd tisztikar 
egy-két főbb tisztje, stb. A megnyitás jel- 
zéséül a polgármester rövid beszédet fog 

Fvó magaslatokat, hol az összetüző csapatok tartani, Szvacsina G. tanácsos elmondja az 
intézet keletkezésének vázlatos törtézetét, 
ezután az épület egyik belső falába egy 
emlékokmány helyeztetik el, melyet a kije- 
lőlt katósági személyek előbb alaicnak; ezt 
a helyet a falon egy márványtábla: fogja 
megjelőlni megfelelő felirattal. Ezután a 
meghivott vendegek előtt a mészáros társu- 
lat két hatalmas hizott ökröt fog levágat- 
ni, olyanokat, amilyeneket csak a bécsi és 
budapesti vágóhidakon szoktak. A megnyi- 
tási innep lyességet hideg sültekből fölte- 
ritett villásregg Ii fogja berekeszteni a meg- 
hivott vendégek számara. Az ünnepély va- 
sárnap reggel tartatik. 

- Gyermekek mulatsága Az ev. 
luth. elemi iskola igazgatósága a növendé- 
kek részére kedden délután kedélyes majá- 
list rendezett a lövölde helyiségében. A mu- 
latságon nagy közönség vett részt. A kicsi- 
nyeken kivül a felnőttebbek is alaposan ki- 
vették részüket a vigasságból. - A társaság 
éjfél felé oszlott el. 

- Egy leány. A szamosfalvi sőr- 
házban tegnapelőtt egy leány mulatott. Ugy 
hivják, hogy: Sarolta. Kicsoda, micsoda, 
nem tudni. ; 
lahogy a világra, élt valahol és felnöveke- 
dett erős, vállas, vágyakozó, husos leánnyá. 
Ennyi az egész. No meg természetesen, hogy 
pinczérleány valahol a városban. Tegnap 
előtt kimenője volt, hát kiment Szamosfal- 
vára, s ott a sőrházban leitta magát. Akkor 
kiabálni kezdett, s kaczagott mint a bolond. 
Czudarnak nevezte a világot, s bitangnak 
maga magát. Felugrott ültéből, odafutott a 
vendégekhez, trágár beszéddel, mámoros fővel 
és hozzákapott kabátjaikhoz. Megtépte a sa- 
ját ruháját is és kaczagott tovább fel felri- 
koltva közben éles, visitó hangon. Szekérre 
pakolták aztán, s valami nagy bajjal be- 

hozták a városba. - Eddig van. Ha csak 
ez az existentia volna, a kire azt mondjuk 
Kolozsvárt; ,egy leány? - nem volna sem- 
mi baj. De baj és veszedelem, hogy ilyen 
,egy lány" nagyon sok van itt. Pinczér lá- 
nyok többnyire 5-6 frt havi fizetéssel és 
tiz forintos kalappal, uj ruhában járnak 
mind. Nem tarijuk virágos kertnek az uj- 
ságot, hát beszélünk e paréjokról és kérjük 
a communitást, vegye napirendre ezt a dol- 
got megint és ezuttal üsse is nyélbe. Tiltsa 
el a korcsmárosokat pinczérleányok tartá- 
sától, kik a kolozsvári ifjuság között való- 
ságos romlást és dögvészt terjesztenek. 

- A nőiipariskola munkakiállitá- 
sának megtekintésére tegnap. volt az utol- 
só nap. A közőnség az a része, mely ér- 
deklődött iránta s eddig nem tekinthette 
meg igyekezett felhasználni ezt az alkal- 
mat, hogy gyönyörködjék a valóban megle- 

póő szép csoportositása s egyenkint is be- 
cses gyüjteményben. Az iskola buzgó igaz- 
gatónője a közönséget barátságos szivesség- 
séggel kalauzolja, s részint maga beszél az 
egyes tárgyakról, részint növ-endékeivel ma. 
gyaráztat. 

- Érett Ifjak. Az unit. főtanodá. 
ban kedden hizdették ki az eredményt az 
idei érettségi vizsgálatokról. Ezek közül 
az első tanintézetben 20 növendék nyilvá- 
nittatott „érett"-nek s 6 lett javitó vizs- 
gálatra utesitva; a másodikban 22 „érett" 
van és 8, kiknek egy tárgyból pót vizsgát 
kell tenniök. 

- Gyufa oldatot ivott tegnap Se- 
res Lotti nevü uj-utczai lakós. Az adag 
kevés lévén nem halt meg tőle s állapota 
már nem veszélyes. - Gyógykezelés alá 
vették. 1 

IRODALOM. 

HHossnth könyve. 
Kossuth Lajosnak; a magyar haza e 
nagy fiának „Irataim az emigráczióból" cz. 

három kötetes müvét Helfy Ignácz orsz. 
képviselő ujabb összevont népies kiadásban 
bocsátotta közforgalomba. A 724 lapra ter- 
jedő testes kötet az Atheneum kiadásában 

jelent meg, Kossuth nagy müve már közkézen 
forog ugyan, s mint az ujabbkori magyar 

irodalom egyik legnagyobb alkotása világ- 

szerte becsületet és hirt szerzett irodalmunk- 
nak. Az eddigi kiadások magas áruk miatt 
nem terjedhettek el az alsóbb néposztályok 
körében, s ezen kivánt segiteni a kiadó 
czég, mikor Helfy által e legujabb népies 
és olcsó kiadást megszerkesztette. Most már 
lehetővé van téve e korszakalkotó műnek a 

nép minden rétegében való elterjedése, s 
mi hisszük, hogy e geniális alkotás miha- 
marább közkincsévé válik a magyar nem- 
zetnek. 

Helfy a szerkesztő a kötethez irt zár- 
szavában igy adja elő a szerkesztés folya- 

mán követett eljárását: 

,Midőn a lelkes, áldozattól vissza nem 
riadó kiadók e munkát egy önálló kötetben, 
mindenki által hozzáférhető áron, a nagy 
közönség elé bocsátják, kötelességemnek tar- 
tom számot adni arról az eljárásról, melyet 
nehéz feladatom megoldásában követtem. 

Egyik első és főgondom volt arra 
ügyelni, hogy a tartalom és az irály egyön- 
tetüsége sehol meg ne zavartassék; hogy az 
iró és olvasó közé ne tolakodjék a szerkesz- 
tő személye. 

E czélból a szükséges röviditéseket 
leginkább okmányok kihagyásával és har- 
madik személyek leveleinek kivonatozásával 
igyekeztem eszközölni. Kossuth saját elő- 
adását, a mennyire csak tehető vala, érin- 
tetlenül hagytam s a hol a hely szüke 
mégis összébbvonását tette szükségessé, le- 

Őse tudja. Más se. Ugy lett va- 

hetőleg rajta voltam, hogy a gondolat fo- 
nala minden közbeszurás nélkül, az ő saját 
szavaival tartassék fenn. 

Iy módoa, remélem, elértem azt, hogy 
az olvasó az egész kötet folyamán sehol, 
sem tartalmi hézagot, sem irályi változást 
észre nem veend, S ez az amire leginkább 
törekedtem ; mert nem kivonatot, hanem össze- 
vont egészet óhajtottam a közönségnek nyuj- 
tani, ugy, hogy a nagy munka mintegy lefény- 
képezve benne legyen minden jellemző vo- 
mnásával kicsiben. 

A tér szüke szükségessé tette, hogy 
az eredeti munka egyes fejezeteihez függe- 
lékkép csatolt jegyzetek és adalékok a je- 
len kiadásból kimaradjanak. 

A kényszerü, bár a mű egyöntetüsé- 
gét legkevésbé sem zavaró kihagyások kár- 
potlásául, a közönség nyer ez uj kiadásban 
egy oly nagy értékü irodalmi gyöngyöt, 
mely a nagy kiadásban nem található t. i. 
ama ritka szépségü levelet, melyet a nagy 
hazánkfia hozzám intézett s a melyet Elő- 
szó gyanánt a kötet élére helyeztem." 

A mint e zárszóból kitünik Kossuth 
nagy müve az uj kiadásban is lényegében 

és irályi szépségeiben is ugyanaz maradt, a 
mint általa megiratott. Helfy csak azt hagy- 

ta ki, a mi amúgy sem érdekelhetett szé- 
lesebb köröket. 

Az uj kiadásban azonban több uj rész- 
let is foglaltatik, igy többek közt Kossuth- 
nak egy e kiadás számára irott nagybecsü 

levele, ezen kivül az uj kötetet 22 kép di- 
szíti, melyek mindenike Kossuth életének 
főmozzanatait örökiti meg. 

A szépen kiállitott kötet ára füzve 2 
frt. Vászonkötésben 3 frt. Kapható bármely 
könyvkereskedésben. 

E korszakalkotó müre felesleges is fel- 
hivnunk a magyar nemzet figyelmét. Elég- 
nek tartjuk egyszerüen hirt adni róla, hogy 
a fényes lángelme azzal a bübájos irmodor- 

ral tárgyalja e kötetben is ama nagy ese- 
ményeket, melyeknek ő főtényezője volt, 
s melyet ugy megirni mint ő, nem lett 
volna képes senki. 

A közönség köréből. 
Köszönetnyilvánitás. 

A m. kir. államvasutak kolozsvári mü- 
helyének munkásai által f. évi junius hó 
12-én a ,„hójai" erdőbe rendezett kirándu- 
lás alkalmával a jótékony czélra felülfizet- 
tek : Müller János 5 frt, Bokros Elek 10 
frt, Hegedüs Sándor 5 frt, Benigni Sámuel 
5 frt, Melitskó Frigyes 10 frt, Veszter Sá- 
muel 2 frt, Marchhart József 2 frt, Széky 
Miklós 2 frt, Bein Kamiló 2 frt, Hönig 
István 1 frt 50 kr, Győri Gyula 1i frt 50 
kr, Balogh József 1 fit 50 kr, Herzog Ödön 
1 frt 50 kr, Magyary Mihály 1 írt 50 kr, 
Török Sándor 1 frt, Lautner Manó 1 frt, 
Pataky Istvánné 1 frt, Ötvös Gergely 1 frt, 
Bányai György 1 frt, Matucsek József 1 szerződések megujittassanak. Most azt ol- frt, Zajez Józset 1 frt, Lehmann és Baldi 
czég 1 frt, Vidt Béla 1 frt, Boócz Jenő 1 
frt, Gedeon Márton 50 kr, Krimszky Géza 
50 kr, Veres Ferencz 50 kr, Dr. Kovács 
N. 50 kr, Ormós Ferencz 50 kr, Baligó 
János 50 kr, Dax Adolf 50 kr, Dórzi Mik- 
lós 50 kr, Medgyes Ferencz 50 kr, Wolfrám 
József 50 kr, Zajez Lajos 50 kr, Winkle 
István 50 kr, Andrásoiszkgy Ede 50 kr, 
Ajtai Albert 50 kr, Dr. Veress Lajos 50 
kr, Szász Béla 50 kr, Stein Gábor 50 kr, 
Koleszár Antal 50 kr, Nederoszték János 
50 kr, Bucsy József 50 kr, Puhala Adolf 
50 kr, Veres János 50 kr, Pető Sándor 50 

Ekr, Fischer János 50 kr, Lukán Aladár 50 
kr, Bányai Lajos 50 kr, Maxin János 50 
kr, Gazdagfalusi I. 50 kr, Bakk Lajos 50 
kr, Csernánszky Lajos 50 kr, Akeszman 
Albert 50 kr, DÖemjén Ágoston 50 kr, De- 
mes József 50 kr, Bakesi Ferencz 50 Er, 
Bogdán 50 kr, N. N. 50 kr, Kaczer József 
50 kr, N. N. 50 kr, N. N. 50 kr, Elek 
Gyula 50 kr, Bogyanácz Antal 40 kr, Szöl- 
lősy György 20 kr, N. N. 50 kr, Tatár 
Sándor 20 kr. Mely lelkes adakozásokért a 
legmelegebb köszönetét nyilvánitja az ösz- 
szes müűühelyi munkások nevében: a volt 
rendezőség. 

KÖZGAZDASAG. 

A hadsereg szükségletei. Gazda- 
közönségünk figyelmébe ajánljuk az alábbi 
értesitéseket : 

Értesités. 

A cs. és kir. hadseregbeli csapatok 
élelem szükségleteinek u. m. széna, alom 
szalma, ágyszalma és tüzifa az 1887. év 
szeptember 1-től 1888. augusztus végéig 
terjedő időre, továbbá két állomás részére 
a zabnak 1887. év szeptember 1 től 1888. 
deczember végéig terjedő időre árlejtés ut- 
jáni kiadása végett az irásbeli ajánlattéte- 
lek a következő módon fognak megejtetni : 

A cs. és kir. 12-ik hadtest biztossá- 
gának hivatalos helyiségében. 1887. julius 
20-án Nagy-Disznód és Medgyes részére. 

A cs. és kir. katonai élelmezési rak. 
tárnál Gyulafehérvárott. 1887. julius 21-én 
Gyulafehérvár, Szász-Sebes, Szász-Város, 
Abrudbánya és Zalathna részére. 

A cs. és kir. katonai élelmezési rak- 
tárnál Brassóban 1887. Julis 22.-én Fekete- 
halom, Vidonbáek, Höltővény és Botfalu ré 
szére és 1887. Julius 25.én Szent-Péter, 

*) E rovat a szerkesztőséget csak a sajtóható 
sággal szemben kötelezi. 

Szerk. 

Földvár, Ujfalu, Rozsnyó és Székely-Udvar- 
hely részére. 
Az egyes állomások részére biztosi- 

tandó szükségletek és azoknak mennyisége 
valamint a tárgyalási feltételek a politikai 

földmivelési egyleteknek stb. elküldött és a 
szükségleti állomásokon nyilvánosan kifüg- 
gesztett N. S ebenben 1887. Julius hó 1 én 
J. No. 3452 szám alatt kelt hirdetményben 
benfoglaltatnak. 

Az összes árlejtési feltételek a cs. kir. 
katonai élelmezési raktároknál Nagy-Sze- 
benben, Gyulafehérvárott, Brassóban és Ko- 
loszvárott megtekinthetők. Ez utóbbi raktá- 
rok a nyomtatott felvtételi füzeteket iven- 
ként négy krajczár lefizetése mellett bárki- 
nek kiszolgáltatják. 

A cs. és kír. 12-ik hadtest 
biztosságától. 

x 

Értesités. 

A cs. hir. hadseregbeli, valamint a m. 
kir. honvéd csapatok részére a széna, alom- 
szalma és ágyszalma, ugy mint a tűzifának 
az 1887. évi szeptember 1-től 1888. évi 
augusztus végeig terjedő időre árlejtés ut- 
jáni kiadása végett az irásbeli ajánlatté- 
telek a következő módon fognak megtar- 
tatni ! 

A es. kir. 12.ik hadtest biztosságának 
hivatalos helyiségében: 1887. julius 14-én 
Nagyszeben, Fogaras, Marosvásárhely és 
Besztercze részére; 

A cs. kir. élelmezési raktárnál Gyula- 
Fehérvárott: 1887. julius 15 én Kolozsvár 
és Erzsébetváros részére: 

A cs. és kir. élelmezési raktárnál Bras- 
sóban: 1887. julius 18 án Brassó részére. 

Az egyes állomások részére biztosi- 
tandó szükségletek és azoknak menynyisége, 
valamint a tárgyalási feltételek a politikai 
hivatalok, kereskedelmii és iparkamarák, 
tföldmivelési egyletek, katonai térparancs 
nokságoknak stb. elküldőtt és a szükségleti 
állomásokon nyilvánosan kifüggesztett, N.- 
Szeben, 1887. julius hó 2. án I.Nr. 3426-2042. 
g. o. szám alatt kelt hirdetményben ben- 
foglaltatnak. ! 

Az összes árlejtési feltételek a cs. kir. 
katonai élelmezési raktároknál Nagyszeben- 
ben, Gyulafehérvárott, Brassóban és Kolozs- 
várt; a honvédcsapatok szükségletére vo- 
natkozók azouban a fentnevezett állomáso- 
kon levő honvéd féldandár parancsnokságok 
- illetőleg zászlóaljaknál betekinthetők. 

Az élelmezési raktárok a nyomtatott 
föltételi fűzeteket ivenként (4) négy kral 
czár lefizetése mellett bárkinek kiszolgál- 
tatják. 

A közös biztositó bizottságból. 

MKereskedelmi szerződésünk Né- 
metországgal. Az osztrák kereskedelmi 
kamarák különböző alkalommal tudvalevő- 
leg amellett nyilatkoztak, hogy a Német- 
országgal és Olaszországgal még fönálló 
- de már lejáróban levő - kereskedelmi 

vassuk, hogy a német kormányhoz is beér- 
kezett már legnagyobb része a németorszá- 
gi kereskedelmi kamaráktól a kereskedelmi 
szerződés ügyében követelt véleményeknek 

s hogy azok majdnem kivétel nélkül a szer- 

ződés megujitását ajánlják. Ez annál érthe- 
tőbb, mivel Németország külkereskedelme 
az általán uralgó védvámos mozgalom be- 
hatása alatt sulyos károkat szenvedett, 
nem annyira a forgalom terjedelmére, mint 
az árakra való tekintettel. 

A tőzsdéről. 
Bpest junius 29. 

Értéküzlet. 
A tegnap délután magánforgalomban osztrák hi- 

telrészvény 282.80-282.90 frton, magyar 4 százalékos 
ar anyjáradék 102.05-102.07 és fél frton került forga- 

lomba. 

Az esti tőzsde üzlettelen volt; osztrák hitelrész- 

vény 282.70 frton, magyar négyszázalékos aranyjáradék 

102.05. frton köttetett. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

NYILTTÉR. 
Felszólitás. 

A ,Pesti Hirlap" és ,Kolozsvár"-ban 
erzsébetvárosi jelöltetésemre vonatkozólag 
azon, ugy látszik egy tollból származó ál- 
litás foglaltatik, hogy Gyulatehérvárról hol- 
mi informátiók lettek multamra vonatkozó- 
lag Erzsébetvárosába küldve, melyek reám 
nézve nem épen hizelgők lehetnek. 

Ezennel felszólitom ezen állitólagos in- 
formátiók szerzőit, hogy bővebben fejtsék 
ki azt, a mit multamról tudnak. A mennyi 
ben holmi gyermekkori ablak és fejbetörések- 
re terjed ki mindössze egész tudományuk, 
ugy annak bizonyitását nekik szivesen el- 
engedem. 

A ,Kolozsvár" beszámitásra képtelen 
állapotban irt örjöngő czikkiróját szintén 
kellemes előadásának kibővitésére kérem 
fel, s mindenesetre remélem, hogy a hir 
terjesztő urak neveiket szivesek lesz- 
nek velem és az ugy látszik - késsakar- 
va megcsalt - közönséggel is tudatni. 

Reiner Zsigmond. 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
Szerk. séget. 

hivatalok, kereskedelmi és iparkamarák - 
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Kolozsvárt, 1887, 

szu haj iránt, 
czéljábol az általam feltalált HAJ- és 
KENŐCSÖT tiszta lelkiismerettel a legmelegebben ajánl- 
hatom. Tisztelettel Csillag Anna. - Czég: CSILLAG. 

HMHirdet ések. 

Én, 

SZAKÁLNÖVESZTŐ 

CSILLAG ANNA szólok a nagy közönséghez! 
í Az üzlet rövid fennállása alatt hozzám beérkezett 

530.000 hálairat 
a legfényesebb bizonyitékát nyujtja az általam föltalált 

HAJ- és SZAKÁLNÖVESZTŐ-KENŐCS előnyös voltá- 
nak és mindazon nőknek, kik nem víseltetn k közönynyel 

az asszony legszebb ékessége: a szép, sürü és hosz- 

továbbá uraknak szép szakál elérhetése 
2 

nak Budapest. 

ben czimemre A kenőcs 8 
havi hasz- 

nálata utan 

Levél sz: 3321. Kostyán, 
(Zala-Szt.-László). 

Csillag Anna kisasszony- 

két köcsögöt a már egy iz- 

növesztő kenőcsből posta- 
utánvéttel küldeni. 

Batthyáni B. grófnő. 

Kérek ujból 

küldött haj- 

Levél szam: 18.890. Ba- 
kony Szt.-László. 

Csillag Anna k. a és tár- 
sának Budapest. Postaután- 
véttel kérek kitünönek bi- 
zonyult hajkenőcséből két 
köcsöggel 2 forintjával. 

Idősb Eszterházy előtt 
Imre gróf. 

A kenőcs 

használata 

Levél szAm; 19,008.. Na- 
gyon tisztelt Csillag Anna 
k. a Budapest. Hajkenőcsé- 
nek kitünő hatásáról sokat 

hallottam és kérek egy nagy 
köcsöggel belöle postafordul- 
tával küldeni.i 

Tisztelettel Ifj. Eszterházy 

László gróf. 

Levél szám: 21,681. Sla- 
tina Csehországban. T. Csil- 

lag Anna k a. Budapest. 
Sziveskedjék kitünő hajkenő- 
cséből két köcsöggel 2 frt 
jával használati utasitással 
együtt czimemre. postaután 
véttel küldeni. 

Auersperg Ferencz 
herczeg. 

Lev sz: 28422. Debreczen. 
T. Csillag Anna k. a Buda- 
pest. Kérem 1 gyen szíves 
posta fordultá a: kenőcséből 
3 köcsöggel 1 frtjával küll 
deni. A kenőcs leányomnak 
kitünően használt, ugy, hogy 
nem tudok érte elég köszö- 
netet mondani. Tisztelője 

Weber Antonia szül. 
Hildmann. 

A kenőcs használata 

előtt 

L. sz. 17,304. T. Csillag 
Anna k. a. Budapest. Kérek 

postafordultával hajkenőcsé- 
ből két köcsöggel küldeni. 

Taxis J. 
szül. Batthyáni grófnő. 

L sz. 19,872. Csillag é- 

társa uraknak Bpest. Kitün 
hajkenőcsükből 1 kis köcsög- 
gel 4 márkájával ujból ker: 
Carolát herczegnő Cö'hen 

(Anhalt.) 

L sz. 27,543. Hamburg. Nt. 

Csillag Anna k. a. Legyen szi- 
ves hajnövesztő kenőcséből, 

melynek hatása kitünönek bi- 
zonyult, 3 köcsöggel a hozzá 

tel küldeni. Hálás kös önő 

tisztelettel özvegy Wilander 
grófnő. Bergerstr. 28. 

L. sz. 18,422. Gracz. T. 
Csíllag Anna k. a. Legyen 
szives egy köcsög hajnővesztő 
kenőcsöt 2 frtjával küldeni, 
de csakis az ön által kitalált 
hajnövesztő kenőcsből, mely- 
nek jó hatásáról alkalmam 
volt meggyőződni, kérek kül- 

tartozó teával együtt utánvét- 

ÉEn, Csillag Anna 
185 ctm. hosszu óriási Loreley-hajam- 
mal, melyet az általam förtalált kenőcs 
i4 havi haszálata után nye:tem, mely 
a leghiresebb orvosi tekintélyek által 
ismertetett el mint egyetlen szer arra 
végre, bogy megakadalyozza a hajki- 
hullást, elősegiti a hajnövést és erősiti 
a hajbőrt, uraknál elősegit egy teljes 
erős szakálnövést, rövid ideig való 
használat után a hajnak, valamint a 
szakálnak természetes szint és sürüsé- 
get kölc-önöz és megóv a korai őszü- 
léstől a legmagasabb korig. Rendkivül 
kellemes illata következtében kenőcsöm 

kitünő finom toilett-kenőcs. 

dni. liszlet tul Linuhemi 
örnagyné szül. Scüffel 
L sz. 29 553. T. Csillag 

A kenőcs használata 

után 

nálam haszuálati an volt haj- 
növesztő kenőcsök közül az 
öne a legkitünőbbnek bizo- 
nyult. A kenőcs kitünö és ké- 
rek ismételten 2 köcsöggel 2 
trtjával küldeni. Tea van még 
készletben. Tisztelettel Bo- 
dola lános földbirtokos. 

L sz. 24.858. T. Csillag 
Anna k. a. Legmelegebb kö- 

szönetemet kitünő kenőcseért! 
A kenőcs egy két hét alatt 
elősegitette hajam növését. 
Egyuttal kérek 2 köcsöggl 
decsakis a kegyed kenőcséből 
5 forinjával postautánvétt 1 

küldeni következő czim alatt: 

Námánether urnő 

L.szi 27.492. Brünn. Csil 
lag és Társa Bpest. Legy n 
s7ivos kitünő hajnövesztő ke- 
nőcséb 1 gy ragyköcsöggel 
és 50 kért t át utánvért 

küld ni Köszönettel tudósi- 
tom, hogy már majd kihullt 
hajam, k nőcse használata óta 
sürübb lett. Maradok tiszte- 

lettel Dolescela lózsa, angol 
nyeltanitónő. Annak a Bpást. Valamonnyi 

m Egy köcsög ára 50 kr., 1 frt é. 2 fr.. 

ILLATSZER:- és 

Egyedüli főraktár : 

TISCHLER V. 
KÜLÖNLE GESSÉGEK ÜZLETÉBEN 

KOLOZSVÁRTT. 
451 (8--80) 

ELLENZEK (582.) 

361. (14-x) 

... 

-te 
EER M.JOZE 

Ajánlja Julius hó 1-tól 

Özv. DOBÁL IZSÁKNÉ házához áthelyezett 
tetemesen megnagyitott és egész ujonnan berendezett 

női-divat- és pipere-üzletét 
a nagyérdemü közönség becses pártfogásába. 

A szucsági határban van eladásra 

8 2221 méter legszebb hántott fa 
és még sok másnemü tüzifák rakásokban. 

Ezen napokban jutányos árban megvehet', mert 

az eladó külföldi czég és a meghatalmazottja Klem Pál 

5 
O 

ur ebben a napokban Kolozsvártt a Nemzeti szállodában 

é 
O 
O 

fog tartózkodni. 

A tát mindennap megnézheti a vevő, melyet Nsgos 

Sebestyén Mihály erdőőrje megmutat. 

A czég megbizottja : 

477. (2-2) 

e 

FŐTÉn 

REINER IGNÁCZ. 

o00000000000000000000 

b minőségü áruk 

MESKO L. 
Főtér, 19. sz. 

ruzEr 

A 
lett, kényelmi igényeit is kielégiteni tudja. 

Kolozsvártt már régen érezhető volt egy oly gyógyintézet hiánya, mel 
Még érezhetőbbé vált e hiány egyetemün 

y főleg a vidéki előkelő 

k felállitása óta. Ugyanis napról-napra fokozottabb mérvben tapasztalható, miszerint egyetemünk 

J 

. 
O 

o 

O 

kapy, amy 

ÉRzEN. 

Kész női ruhák megrendelhetők. 

mas Vidéki megrendeléseknél megkiván- 

tatik egy mintaderék és a ruhaaly hossza 

(előlről) mérve. * 

*béb meter legjobb mosó Karton és Toalok, nyári szó 

Etamin-szövetek, eddiz 1 frt 10 kr, most 70 kr mélt 

nyári keztyük, harisnyak, 175-féle cgészel 
uj, rüschek, csipkék, szallagok, béllésnémül 

Junius ! 

Kiváló tisztelettel , 

HOFER M. JÓZSEF. 
(Ezelőtt Szathmá y Elek háznál) 

ya 

ruhaszövetek, áttört és sima, több szinekben; brochíromi 

renként, (110 c. széles.) 

100 darab fekete és színes napernyók, 200 iri 
igen szép féeherek leszállitott áron. 

Női fehérnemük, kötények, czipők, miederel, 

ruhadiszek és még igen sokféle ezikkel 
legolcsóbban és legnagyobb választékban kaphatók 

COrelli EIugóná 
RBelhid-utezn 7. szám. 456. (3-x) 

bb s vagyonosabb betegeknek, a szakszerű és pontos ápolás feltételei mel- 

/ INCSEM g sorsjegy 

1 sorsjegy a ft 11 csak 

(41-x) 
Főnyeremény készpénzben 

incsem-Sorsjegyek kaphatók 

a magy. lovaregylet sorsjeny-irodájában : Budapesten, váci-utca 6.1 

= 

nak rendelkezésre. 

363. (25-30) 

jeles orvostanárait a messze vidékekről is mind számosabban keresik fel az orvosi tanácsra és gyógykezelésre 

is, de még inkább szakszerű és pontos ápolása - alkalmas gyógyintézet hiányában - mily nehézségekbe ütközik, köztudormásu dolog. 
. 

Ez okból határoztam el magamat egy ily győgyintézet felállitására és ezt a Szemtegyház-utecza 14. sz. a. házban, mai napon meg is nyitottam. 

Az intézeti épület, mely szép tágas i dvarral és kerttel is, kiválóan megfelel a czélnak. 

A belső berendezésnél, melyet DUCHONY JÁNOS elismert jó hirnevü kolozsvári kárpitos és butorraktáros 

hogy ugy az egészségtani követelmények, mint a kényelmi igények teljesen kielégittessenek. 
101 

A betegek szórakoztatása czéljából több mint 100 darabból álló - magyar, német, franczia és olasz nyelvü - könyvtár, valamint helybeli és budapesti hirlapok álla 

Az étkeket NAGY GÁROR helybeli első rangu restaurateur szállitja. 

A specialiter szakszerű gyógykezelés eszköze hetése czéljából az intézeti betegek kezelő orvosaikat szaband tetszésök szerint válasszák és ez iránt - kivánatra - alólirt 

igazgató készséggel ad felvilágositást és tanácsot. 

Az ápolási teendőket egyetemi tankórodákor éveken át begyakorolt egyének végzik. 

Az intézet oly módon van berendezve, hogy egészen külön szobák mellett olyanok is vannak, melyekben 2-83 beteg is elhelyezhető. 

A betegek az intézetben lakás-, élelmezés-, 

Bővebb felvilágositást, levél vagy szóbeli u! 

Kolozsvártt 1887. május hó 10-én 

szorult betegek. Hogy pedig az ily betegeknek már csak elhelyezése 

kiváló izléssel, és csinnal eszközőölt, arra törekedtem, 
' 

1 

ógyápolás-, szobavilágitás-, szolgálat-, ágy- és fehérnemük-, valamint mindennemü szobabutorokkal és kellékekkel elláttatnak. 

alólirt gazgató ad. 

Dr. S. Pataky Leo. 
gyégyintézeti igazgató-tulajdonos. volt egyet. tanársegéd, specialis bőrgyógyász és syphilidologus 
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Mihal könyvnyomdaijában Kolozsvártt, bel-közép utcza 238. sz, 


